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I. 

NOTES AND STUDIES 

THE OLD LA TIN TEXTS OF THE MINOR 

PROPHETS. IV. 

HAGGAI. 

6 6 Seminastis multa et intulistis minima 
9 9 

• Haec dicit Dominus Omnipotens, 
eo quod domus mea deserta est, vos autem sectamini unusquisque 

zo in domum suam, 10 propterea abstinebit caelum a rore et terra sub­
I I trahet procreationes suas, 11 et inducam gladium super terram et super 

frumentum et super vinum et super oleum et super homines et super 
u pecora et super omnes labores manuum eorum. 12 Et adivit Zoro­

babel filius Salathiel de tribu luda et Jesus filius Iosedech sacerdos 
magnus et omnes qui superfluerunt de populo vocis Domini Dei sui 
et verbum Aggaei prophetae, quoniam misit ilium Dominus ad illos, 
et timuit plebs a facei Dei 

II. 
Speculum. 5 5 et spiritus meus 

instat in medio vestrum 
Auct. c. Fulg. 11 11 
Donat. 

Interroga sacerdotes, dicens : 

I 6 Spec. lix 
Testim. iii 20 

I 9-11 Cypr. Ad Demel. vi ; Spec. lix I u Cypr. 
II 5 Spec. iii II II-14 Auct. contra Fulg. Donat. xvi 

I. 6. Seminastis] pr Ilion Ta8E 'A.E"(Et iii waV7'0itfX1TOJP (seq ras I lit) A minima] 
o'A.t"(a QJi 9· Haec] pr llta TOvToQ!i Omnipotens] omS eo quod] propter 
quod S deserta est] pros~ c. <b!> ~id (rurs del) sectamini] satis agitis S 
10. propterea abstinebit] ideo cessavit S procreationes suas J fructus suos S 
suas] + E</> vp.as lL II. S= C super frumentum] pr Kat • .,, Ta opTJ QJi lL ~ 
( exc 26 49) frumentum] O'tov ~* ( O'tTov ~c. a, c. b) super oleum] +Kat olra 

EK<f><pn 1J "f1J QJi (om Compl) 12. et Iesus ad fin. com.] om Q* hab gmu rini<lr: 

item hab Kat ITJO'Ovs • • • E(awoO'TEtAEv avTov 'Ks o E>s avTov wpos Q <t> mg oup de 
populo] Toll 'A.aov QJi sui] avTov gmu (postea ·TOJV) 153 avTOJV QJi lL (exc 153) ~ 
verbum] TOJV 'A.O"'(OJV QJi ("Tov 'A.o"(OV Slav. 'TOV 'Ao"'(OV 23) quoniam] ~ta9oTI QJi 
Dominus]+ o E>•os aVTOJV QJi Dei] Kvptov QJi 

II. 5· in stat J E</>fO'TTJK<v QJi II. sacerdotes] + vop.ov QJi lL ( exc 62 14 7) ~ 
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u u·si alligaverit homo carnem sanctam in summo vestimento et 
tetigerit summitas vestimenti aliquam creaturam panis aut vini aut 
olei, si sanctificatur? Et responderunt sacerdotes et dixerunt : Non. 

13 18 Et dixit Dominus : Si tetigerit inquinatus in anima horum aliquid, 
14 si inquinabitur? Et dixerunt sacerdotes : Inquina.bitur. u Et dixit 

Dominus : Si et populus hie, et sic gens ista, . 
omnis qui illic accesserit inquinabitur · . 

21 21 Ego commovebo caelum et terram, Tyconius. 

22 mare et aridam u et 
convertam currus et sessores, et .descendent equi et sessores eorum 

23 unusquisque in gladio ad fratrem suum. 23 In illo die, dicit Dominus 
omnipotens, accipiam te Zorobabel, filium Salathiel servum meum, 
et ponam te signaculum, quoniam te elegi, dicit Dominus omnipotens. 

ZECHARIAH. 

I. .• 

14 14 Et ait mihi angelus qui in me loquebatur . . . . . Tertul/ian. 

rs Zelatus sum Hierusalem et Sion zelo magno, 15 et ira magna ego irascor' Luc. Cal. 

super gentes quae se superponunt vobis; propter quod [1}'conius.] 
ego quidem iratus sum modice, ipsi autem adiecerunt in mala. Tyconius. 

II. 
II 14 Coli. Carth. Gesta cclviii II 21-23 Tycon. Reg. Sept. 

Zechan"ah. I 14 Tert. De came Christi xiv I 14, 15 I.,ucif. Cal. De sanct. 
Athan. i 36 I 15 Tycon. Reg. Sept. 

(exc 49 vop.ov) 12. vestimento] +avTov (!Ji vestimenti] +avTov (!Ji aliquam 
creaturam pan is aut vini] afYTOV f) •rftep.aTos '1 otvov (!Ji apTOtl'fJ o&vov '1 •rft· tc0• 0 <~id) 1J erft. 
T[ OV] OIIIOV r vid ( El/tfJJJaTOS tc C. b) oJei] +f) 'lrai!TO; /3pOJp.aTOS (!Ji si] Om tc 1 
(postea f'"evoc) sanctificatur] a'Y<ai191JITETa< (!Ji 13. Dominus] A'Y'Yam (!Ji 
A'Y'YEOS tc r inquinatus] +aKa9apTOS (!JiBlL lll tc (om tc 0•0 26 49 106) f) atea9afYTOS 
A Q in anima horum aliquid] E'lrl 1/IVXTJ nn 1ra11Tos ToVTOJII (!JiB rftvxfJ E1rt rftvXTJ 
afrO 1raVT. TOVT. A 1/IVXTJ E1rl 1/tVXfiV a1ro 1raVT, TOVT. Q sacerdotes) +gat E11rav (!JilL }ll 
(om 68 87) 14. dixit Dominus] arretep<9'1 A'Y'Yatos (!Ji (A'Y'YEos tc) +gal E<ITEV (!Ji 
Si et] ovTOJS (!Ji sic et Cc hie] iste Cc et sic gens ista] Cc=F omnis .•• 
inquinabitur] et si illuc accesserit inquin. Cc teat os Eall •'Y'Y'I11J EteEI JUaV9f1UETat (!Ji 
Hat os Eav E'Y'Y· p.mv9. Q 21. ego] p,. <Tt a1raf lL (exc 48 153 288) com­
movebo J ITE&OJ (!JiB lL }ll (uetUOJ 40 42 288 810 Complu<ITOJ tc •· <!">) terram] +tea< (!Ji 
:u. descendent] ava{31JUovTat A ga ("A.'tea/37JS. [sic] Q"'U) 22 26 51106 (147 ex corr. 
m. rec.) 233 teaTa/3. (!JilL (e:cc 22 51 147 233) }ll (exc 26 106) 23. meum]+ 
"A.E"(EI Kvp1os (!Ji signaculum] OJs 11</)pa"(t6a (!JilL (e:cc 147) }ll (exc 106) m rr.p. A 

106 147 
I. 14. Hierusalem et Sion] t,.lL Jll zelo magno)om 49 15. vobis] om (!Ji 

quidem] om L modice] minima L o"A.t"(a (!Ji adiecerunt] composuerunt L 
UVIIE'Irf9EIITO (!Ji 
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7, 8 7In Sion fugite qui conmoramini filiam Babylon is. 8 Quia haec dicit 
Dominus omnipotens : post honorem misit me super gentes quae 
spoliaverunt vos, quia qui tangit vos sicut qui tangit pupillam oculi 

9 ipsius ; 9 ecce ego iniciam manum meam super eos, et erunt in 
praedam his qui serviunt illis, et scient quoniam Dominus omnipotens 
misit me 

13 13 Timeat a facie Domini omnis terra quoniam exsurrexit de nubi­
bus sanctis. 

III. I 1 Et ostendit mihi Dominus Iesum sacerdotem ilium magnum 
stantem ante faciem angeli Domini, et diabolus stabat ad dexteram 

2 eius adversari ei. 1 Et dixit Dominus ad diabolum : imperet in te 
3 Dominus qui elegit Hierusalem s [Cyprian.] Et 

Iesus erat indutus vestimenta sordida, et stabat ante faciem ipsius 
4 angeli. 4 Et respondit et ait ad eos qui stabant ante faciem eius, 

dicens : auferte vestimenta sordida ab eo. Et dixit ad eum : ecce 
5 abstuli iniquitates tuas. Et induite eum poderem, eet inponite 

cidarim mundam super caput eius 

8 8
• • ecce ego adduco puerum meum, 

9 ortus nomen ei est. 9 Quoniam lapis quem dedi ante faciem Iesu 
super lapidem ipsum unum septem oc11li sunt 

IV. 

9 9 Manus Zorobabel fundavenint domum hanc et manus eius per­
ficient earn 

II 7-9 Sfl#c. ii II 8 Tert • .Adv. Marc. iv 35 II I3 Tycon. Reg. Sept. 
III I Cypr. Testim. ii I3 Ill 2 Spec. ii III 3-5 Cypr. Testim. ii I3 
III 8, 9 Cypr. Testim. ii 16 IV 9 Tycon. Reg. Sept. 

II. 8. qui tangitadfin. com.] qui tetigerit ~·osac si pupillam oculimei tangat Terl 
9· ecce] pr llaoTa @li 1,. (exc95185)Jlf oin Q (hab Qmfl) in praedam ••• illis] O'/CVA4 
TOIS IJOVAEI/0110'11' 41/'TOIS @Ji i,. (tXC 62 147 233) O'ICIIA4 TOIS IJOIIAEI/O'aO'IJI ai/TOIS ~.A Q 238 
0'/CI/Aa TOIS 0'/ti/Afl/0110'11' ai/'TOIS 62 147 (411TOIIS) illis] aVT'JS r scient) 'YIIOJO'E0'8E 
@li 'YVOJUOIITa< ~ * (-O'E0'8E ~ •· b) 49 13. omnis terra] 11aO'a O'ap( @li· sanctis] + 
41/TOV @Ji 

Ill. I, ilium] om @li 2. Dominus 2°] + llaa{Jo'A• «a< E71<Tifi'J0'41 Kvp1os .Ell 
O'ol @li. 3· erat] om 22 51 ipsius] om @li angeli] + Kii Q 4· qui 
stabant) Toll EU'T'J«OTa Q auferte) rupe'A• Q (-'AtTE Q 4) abstuli)+a11o O'ov 1, 
~exc 48 158 283) ~ (exc 26 49 106) 5· cidarim] pr p.tTpall «a< 11.. (exc 48 153 
233). ~ (exc 26 87 91) 8. ortus] al Oriens C AllaTOA'J" @li nomen est ei] 
om 61!.. (hab 86) ~ (hab 49) 9· ipsum] TOll @li 

IV. 9· fundaverunt ad fin. com.] om Q* (hab Q"'ff) fundaverunt) E8Ef1ENOJO'EII @liB 
E8Ef1ENOJO'av 11,. ~ ~.A Q"'ll perficient) ElTITEAEO'OI/0'111 @Ji f711'TEAOIIO'III .A 
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14 u Illi duo filii opimitatis adsistunt Terlullian. 

Domino universae terrae. 
V. x 1 Et conversus adlevavi oculos meos et vidi et ecce falcem Speculum. 

3 volantem 2 statura cubitorum viginti et 
3 latitudo cubitorum decem. 8 Et dixit mihi : hoc est maledictum 

quod exiit ad maleficos qui sunt super faciem totius terrae ; quia 
4 omnis fur et periurus ex ea usque ad mortem punietur · 4

• 

Et proferam illam, dicit Dominus omnipotens, et introibit 
in domum furis et in domum periurantis in nomine meo in mendacio, 
et requiescet in media domo eius, et consummabit eum et materiam 
eius et lapidem eius 

VII. 
9 9 Haec dicit Dominus omnipotens : iudicium iustum iudicate, et 
xo misericordiam et pietatem facite "Qnusquisque ad fratrem suum, 10 et 

viduam et orfanum et proselytum et pauperem per potentiam nolite 
obprimere et malitiam unusquisque fratris sui ne rememoremini in 

x r cordibus vestris. 11 
[ Luc. Cal.] Et. dissu.aserunt ne observarent et Luc. Cal. 

13 dederunt dorsum stultitiae et aures suas 11 et cor suum statuerunt 
insuadibile ne oboedirent, degravaverunt ut npn oboedirent legem 
meam. 

13 IS • 

exaudiam eos, dicit Dominus omnipotens 
VIII. 

si clamabunt et non 

IV 14 Tert. Adv. Marc. iv 22 V I-4 Spec. lxxiv VII 9, 10 Spec. x 
VII 9-13 Lucif. Cal. De sane/. A than. i 37 VII Io Tert. Adv. Marc. iv 16 

J4• llli] + fiO'IV r 62 147 
V. I. Conversus adlevavi] EtrErnpfl{;a Kat fJpa ~ 2. statura] J.lfJKOvs ~BJL 

P.fJKOS 3!'l A Qr latitudo] trAaTOVS ~B JL (e.xc 147 288) 3!'l (e.xc 49) trAaTOS A Q r 
3· est) om ~ (hab 26 106) 3· ad maleficos qui sunt] al om qui sunt S om ~ 
totius] al omS et periurus] om~ 4· illam] aVTo ~JL (e.xc 62 147) }l! 
(om 87 Ill) aVTa A b introibit] EtO'EAEVO'OJ.Iat A furls et in domum] al omS 

materiam] Ta [vll.a ~ Japidem] Tovs ll.t9ovs ~ 
VII. 9· L = S 9· omnipotens J + l\eyOJv }!! r iudicate] KplVETat N* (KptvaTat 

N c. a, •· b) fratrem] trA7]0'tov JL IO. per potentiam] om ~ obprimere J 
nocere L malitiam ad fin. com.] malitiam unusquisque non reminiscatur fratris 
sui in corde suo L ne unusquisque malitiae fratris sui meminerit sed nee proximi 
Terl rememoremini] J.IVfJO'tttaKE<TOJ ~}!! J.IV7JO'tKaKEtTE JL in cordibus vestris J 
TOll a8oll..pov avTov Q 1 I. dorsum] + avTOJV lL et aures suas] + E/3apvvav TOV 

J.ITJ EtO'attovEtv ~B N A 12. cor suum] Tas Kap8tas aVTOJV N* (TfJV Kap8tav avTOJV 
N c. a, c. b) degravaverunt ut non oboedirent] om ~ I3. si] ovTOJS ~ 
ovTOJ ga eos] om ~B JL (hab }l! A Q r) 
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rs 11 animae 
r6 quies( ci)tote; 16 haec sunt verba quae faciatis : loquimini veritatem 

unusquisque ad proximum suum et iudicium pacificum et iustum 
17 iudicate in portis vestris, 17 et unusquisque malitiam proximi tui oolite 

cogitare in cordibus v~stris, et iusiurandum falsum nolite diligere, 
quoniam haec omnia odi, dicit Dominus omnipotens 

19 IS • 

pacem et veritatem diligite 

IX. 
9 9 Dicite filiae Sion : Ecce rex tuus venit tibi, iustus et salvans, mitis 

sedens super asinum indomitum . 
X. 

II 11 Et transibunt per mare angustum et percutient in mari fluctus, et 
arefacient omnes altitudines fluminum, et confundetur omnis iniuria 

12 Assyriorum, et sceptrum Aegypti auferetur. 12 Et confortabo eos 
in Domino Deo ipsorum, et in nomine eius gloriabuntur, dicit 
Dominus 

XI. 
16 16 Ecce ego suscito pastorem in terra qui quod aversum est non 

visitabit et carnes electorum 
manducabit, et talos illorum torquebit 

XII. 10 10 Et intuebuntur in me in 

VIII 15-17 Lucif. Cal. De sanct. Athan. i 37 VIII 17 Tert. Adv. Marc. iv 16; 
Spec. xi VIII 19 Lucif. Cal. De sanct. Athan. i 37 IX 9 Cypr. Testim. 
ii 29 X u, u Cypr. Testim. ii. 6 • X 12 Spec. ii XI 16 Cypr. Ad 
Novat. xiv XII 10 Cypr. Testim. ii" 20 Tert. D1 Resurrec. Carn. xxvi ; 
Adv. Marc. iii 7 ; Adv. Iud. iv 

VIII. 15. animae quiescitote] 9apufln @li r6. et iudicium] pr a.A1J9Etav @JiB 
68 87 pr a.A1J90>S 62 91147 pacificum] 3<Mtuov A 106 et iustum] om @JilL 
(11xc 36) }lt (exc 49 68) iudicate) MptvETE }lt A Q MplvaT£ B lL 17. tui] a/ sui 
L Tert aVTOV @JiB 22 36 68 nolite cogitare] unusquisque ne recogitet Tert ius-
iurandum] iuramentum S quoniam] quia S odi) odivi S 19. pacem et 
veritatem] his scr N veritatem] tr @li 

IX. 9· Dicite filiae Sion] xatpE u.po3pa 9v-ya.TEP ~EUW (~tcl/V Bb N A Q" r) 1<1JpVUUE 
9v-yaT<p l•povrrali.TJfl @li mitis sed ens J avTos trpavs t<a.. nnfJ•fJTJt<OJS (JJi asinum 
indomitum) Vtro(V'"(IOV l<a.< 7TOJAOV I'EOV @Ji 

X. II. confundetur] a<J>atpE91JUETal @li }lt Ma9atpE91JUETa.< lL 12. confortabo J 
confirmabo S 

XI. 16. Ecce]pr810n @li om62147 ego] om (J!iB 22 36 51 (hab Nc.b [postea 
ras] Q) pastorem]+ampov N•·a (rurs ras)+atrEtpov lL non visitabit] ov fiT} 

E7rtrtt<<tf1JTa.< (JJi torquebit J Et<TpttfEt J!! A Et<rtTp•.P•• (JJi lL 
XII. 10. Videbunt enim eum qui confixerunt a/ Tunc et cognoscent eum qui 

compugerunt al Et tunc cognoscent eum quem pupugerunt Terl in me]+ (1) ••s 



quem transfixerunt 
XIII. 
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7 7 Exurge romphaea in pastores 
aves, et superducam manum meam in pastores 

575 

Tertullian. 

et evellite 

9 9 • · uram illos sicut 
uritur argentum, et probabo illos sicut probatur aurum 

XIV. 
11 11 habitabit Tyconius. 

12 in Hierusalem confidens, 12 et haec erit strages qua caedet Dominus 
populos, quotquot militaverunt adversus Hierusalem : tabescent 
carnes eorum stantibus eis .super pedes suos, et oculi eorum fluent 

13 a foraminibus eorum, et lingua eorum tabescet in ore eorum. 13 Et 
erit in ilia die alienatio magna super illos·, et adprehendet unus­
quisque manum proximi sui, et implicabitur manus eius manui 

14 proximi eius. ' It Et Iudas proeliabitur in Hierusalem, et colliget 
vires omnium populorum, aurum et argentum et vestem in multitu-

15 dinem nimis. 15 Et haec erit strages equorum et mulorum et 
camelorum et asinorum et omnium pecorum quae sunt in castris 

16 illis, secundum stragem istam. 16 Et erit quicumque relicti fuerint 
ex omnibus gentibus venientibus super Hierusalem et ascendent 
quotquot annis adorare regem Dominum omnipotentem, celebrare 
diem festum scenopegiae 

MALACHI. 
I. 

2 2. Iacob dilexi, Cypn·an. 

XIII 7 Tert. De Fuga in persec. xi XIII 9 Tert. De Fuga in persec. iii 
XIV JI-16 Tycon. Reg. Quart. XIV 14 Tert. Adv. Marc. iii 13; Adv. lud. ix 

Malachi. I 2, 3 Cypr. De Mont. Sin. et Sion. vi 

ov <[(]<[1<EVT7J<Tav J r 26 68 87 in quem transfixerunt) av8 OJV /CaTOJPX7J<TaJITO ~ }!l 
EIS OV EfE/CEVT'I<TaV 1!, 

XIII. 7· pastor.es 1° + pov ~ }!l Tov wo•p•vaP N °· b Tov wotJUUva A Q* 'TOV wotp<va 
Q a r evellite] Bta<T1<0p1rt<T87]'TOJ N •. a Bla0'1<0p111<187J'TOJO'aV N •• b r Bta0'1<0ptr10'8ij<To I Tal 

A (<I<<T'II'a<TaT< B) aves] +T7JS 'II'Oif'V7JS A superducam] Etri<T'Tp•l[;OJ lL N •· b 

( •wa[OJ ~ }!l) pas to res 2°] 'Tovs p11<povs B 'II'OIJl<Pas 'TOvs JU~<povs lL N •·" (improb. 
postea revoc. N !) Tovs wo•p•vas }!l A Q r 

XIV. II. in] om~ II, 12. confidens ••. adversus Hierusalem] om N* 
(hab 'II'Etro•6oTos [ -TOJS ipse ut vid corr] .•.• .,., lA 'If' N c. b) 12. populos] pr 
waV'Tas ~ stantibus] E<T'T7JI<O'TES N* ( -'TOJP N •· b ~) eis] om B N lL ( hab A }!l) 
a] E/C ~ atro A 13. alienatio] +Kvp•ov ~ (exc 106) adprehendet] E'II'IA7Jf'• 

!f;ov'Tal ~ lL E'II'IA7JtfETal }!l EtriA7JJltfETal A r 14· Et Judas praetendet apud 
Hierusalem et congregabit omnem valentiam populorum per circuitum aurum et 
argentum Terl populorum] ICVI<A06Ev ~ nimis] pr EO''Tal 62 147 15. Et 1°] 
om A 16. celebrare] pr 1<a1 ~ 

I. 2. Jacob dilexi] tr ~ + AE')'EI iCs N 6. suum] + <f>o/37J6TJ<T<Tal lL N c. a (postea 
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3 s Es;m autem odio habui 
6 e Filius honorificat patrem et servus dominum suum ; et si pater sum 

ego, ubi est honor meus? dicit Dominus omnipotens. [Coli. Car/h. J 
Vos, o sacerdotes, qui profanatis nomen meum et dixistis, in quo pro-

7 fanavimus nomen tuum? 7 Et ponentes in altari meo panes pollutos; 
et dixistis, in quo polluimus illos? In eo ut diceretis, mensa 
Domini benedicta est et quae superponebantur annullastis 

IO 10 • Non est mihi voluntas 
circa vas, dicit Dominus, et sacrificium acceptum non habebo ex 

1 I manibus vestris ; 11 quoniam a solis ortu et usque in occasu clarifica­
tum est nomen meum apud gentes, in omni loco adores incensi 
offeruntur nomini meo et sacrificium mundum, quoniam magnum 
est nomen meum apud gentes, dicit Dominus, et sacrificium ac­
ceptum non habebo ex manibus vestris. 

I4 14 Maledictus homo qui patens erat, et erat in grege eius masculus, 
et votum eius super ilium, et immolat inquinatum Domino; [Cyprian.] 
rex magnus sum ego, dicit Dominus, et nomen meum inlustre est 
apud gentes. 

6 Lucif. Cal. De sancl. A than. i 37 I 6, 7 Coli. Carth. Gesta cclviii; Spec. 
xlvi I IO Spec. xlvi I ro, II Cypr. Testim. i I6; Tert. Adv. 
Marc. iii 22 ; Adv. lud. v; Coli. Carth. Gesta lv I 14 Spec. lix; Cypr. 
T estim. ii 2 9 

ras) o] omS (!]i profanatis] fallitis S in quo] in quare S pro-
fanavimus] fefellimus S 7• Et] om S (!]i ponentes] offerentes S in 
altari meo] ad altarium meum S et dixistis] in mg. ras asterisc B! bene-
dicta] fJAir1'Y'JJ.IfllfJ (!JiB (·llfJII B*) Jll •£ovOEIIOJJ.IEIIfJ lL (exc 62 EVAO'Y'JJ.IfllfJ),~c.a, c.b Q 
et quae superponebantur] in mg. ras asterisc B! ~tal Ta E1ft11Eva N* (-IIEJ.I<IIa N1, c. 11) 

annullastis] {JpOJJ.IaTa •[ovoEvOJPTat N •· b (postea revoc. •£ovliEVOJr1aTE) {JpOJJ.IaTa •£ovliEVOJ-
J.IEVa J!! A Q Io. circa vos] in vobis Cc om S •v Vl'lll (!]i Dominus] +om-
nipotens Cc S + 1favTo1tpaTOJP (!]i et sacrificium] sacrificia Terl acceptum] om 
Cc S Tert (!]i habebo] accipiam Cc.S recipiam Terllfpouli•[oJ.Ia< (!]i ex] de Cc 
II. a solis ortu] ab ortu solis Cc ab oriente sole Tert et I 0

] om Cc Tert A Q 
in occasu] ad occasum Cc in occidentem (a/ in occasum) TerlEOJrovr1f10JV(!]i+ aVTov 11 
clarificatum] glorificatum (a/ clarificatum) Terl apud gentes 1°] in gentibus Cc 
in nationibus (al in omnibus gentibus) Terl+et Cc Terl (•tlv•u• bis Q<') in 2°) 
pr et (!]i odores incensi offeruntur] incensum offertur Cc offeruntur (a/ offeren­
tur) sacrificia munda Terl llvJ.I<aJ.W. 1rporra-y<Tat (!JilL (exc 22 51 9vJ.1. J.IO< 1rpoua-y.) Jll 
1JtJ.I&aflll 1rpoua-ya"'(ETE ,,., A 9vJ.11aJ.Ia 1rporra-ya-yETE Q* ~id (-a-yETa& Q") nomini meo] 
om 22 51 quoniam 2° ••• apud gentes 2°] om Tert apud gentes 2°] in gen-
tibus Cc Dominus]+ omnipotens Cc+ 1faVTOilpaTOJp (!]i et sacrificium 2°-ad 
fin. com.] al om C om Cc Terl (!]i q. Maledictus) pr Mat (!]i homo] om (!]i 11 
(exc36);!! (hab Compl) erat 2°]+avTOJ A 26 eius 1°] om A immolat] 
9vu• N (llv••-(!]i) inquinatum] liwp9apJ.I•va 11 (-J.IEIIOV (!]i 1!1) rex] pr li<oT< (!]i 
ego] om 62 147 Dominus]+ DavToltpaTOJP (!]i 
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II. · r, 2 1 Et nunc praeceptum hoc ad vos est, o sacerdotes. 2 Si non Cyprian. 

audieritis et si non posueritis in corde vestro ut detis honorem 
nomini meo, dicit Dominus omnipotens, immittam in vos male­
dictionem, et maledicam benedictionem vestram 

5 ° Testamentum meum fuit cum vita et pace, et dedi illi timorem ut 
6 6 timeret me a facie nominis mei proficisci ilium. 6 Lex veritatis in 
' ore eius, et iniustitia non est inventa in labiis eius, in pace linguae 
7 corrigens ambulavit nobiscum, et multos avertit ab iniustitia. 7 Quo-

niam labia sacerdotis servabunt scientiam, et legem exquirent ab ore 
eius, quoniam angelus Domini Omnipotentis est 

xo 10 N'onne Deus unus condidit nos? Nonne.pater u.nus est omnium 
nostrum? quid utique dereliquistis unusquisque fratrem suum . 

u 11 Derelictus est Iuda et abominatio facta est in Israel et in Hieru­
salem, quoniam profanavit Iudas sancta Domini, in quibus dilexit, 

12 et affectavit deos alienos. 12 Exterminabit Dominus hominem qui 
facit haec, et humilis in tabernaculis Iacob 

17 17 Exacerbatis Deum in verbis vestris, et dixistis, in qua re exacer- Luc. Cal. 

bavimus eum ? In eo quod dicatis : omnis qui facit malum bonum 
est coram Deo, et in ipsis benedicet. Et ubi est Deus iustitiae? 

III. I 1 Et subito venit Speculum. 

in templo suo Dominus quem vos quaeritis, et angelus testamenti 
quem vos vultis ; 

3 3 Et sedit conflans et expurgans sicut aurum et argentum et emun- Cyprian. 

II I 1 2 Cypr. Ep. lix 13; lxxiv 8 II 5 Cypr. Testim. iii 20 II 5-7 
Cypr. Testim. ii 5 II Io Cypr. Testim. iii 3 II II, I2 Cypr. Testim. i I 
II I7 Lucif. Cal. De sanct. A than. i 38 III I Spec. ii III 3 Cypr. Testim. iii 57 

II. J. est] om (!Ji o sacerdotes] 01 ••pm l!lilL (exc 22 36 51 w ••P••s) ~ (exc 
106) .-ovs "Pm r Io6 2. audieritis] vrraKOV<f1JT< A r 36 49 106 si non 2•] 
om N c. b (Postea ras) posueritis J 0<<10< N c. a, c. b in corde] '" Tals J<ap5<a<s N c. b 

(Postea repos. m T1JV J<ap5<av) omnipotens] al om C immittam] alinmittam C 
<[arro<fT<ll.ll.w N (-<1T<ll.w N c. a, c. b) 5· meum] al om C(om 311) vita] pr avTov 

illi] a!illis C timorem] '" ct>o/3w l!li~ (om <v 1!,N°·b) ut timeret] a!timere C 
me J om B ( hab B a b (vid>) a facie J pr J<a< l!li proficisci ilium] al om C 
6. inore]pr7Jvl!li linguae]alomComl!li nobiscum]p.<T<p.ovl!li 7• Om-
nipotentis] al om C IO. Nonne 1° ••• nostrcum] ovx< 7I1JP «S TTavTwv VJlWV ovx• 

Os EIS EI<TI<f<v vp.as N c.b nos] v}las l!li est] om l!li quid utique] Tl on 1!Ji 
5toTI r II. deos] prm l!li (om NC.b) I2. et humilis] EQJSI<a< Tarwvw07J 

1!Ji ~ EOJS av 1<a1 T41TEIVW07J 1L N c. a lacob] al om C I 7. Exacerbatis] 01 TTapo-

[vvovTH l!li eum] om A r 26 49 106 233 <1< 87 91 benedicet] pr avTos 1!Ji 
III. I. venit] TJ[E<I!Ii suo] EavTov I!JiBJ!,~ avTovA gmu rom Q* 3· Et r 0 ] 

VOL. V. P p 



578 THE JOURNAL OF THEOLOGICAL STUDIES 

dabit filios Levi 

7 1 Revertimini ad me 
et ego revertar ad vos, dicit Dominus 

Speculum. 8 s Si subplantabit homo Dominum quia vos subplantastis me. Et 
dixistis, in quo subplantavimus te? Quia decimae meae et primitiae 

9 vobiscum sunt. 9 Et dissimulantes vos dissimulastis, et vos me 
ro subplantastis, ... 10 et intulistis vos pignera in thensauris vestris, et 

erit rapina in domibus vestris 

Luc. Cal. 13 13 Gravastis adversum me consilia vestra dicit Dominus omnipotens, 
14 et dixistis, in qua re detraximus de te? 14 quia dixistis, vanus est 

omnis qui servit Deo, et quid amplius quod custodivimus praecepta 
illius, et ambulavimus deprecantes ante conspectu Domini omnipo­
tentis? 

15 15 Et nunc nos magnificamus alienos, et renovantur omnes facientes 
r6 iniqua, et restiterunt Deo, et salvati sunt. 16 Haec detraxerunt qui 

timent Deum unusquisque ad proximum suum, et intendit Dominus 
et exaudivit, et scripsit librum memorialem coram se timentibus 

17 Dominum et metuentibus nomen suum. 17 Et erit mihi, dicit 
Dominus omnipotens, in die qua ego facio, in possessione, et eligam 
eos quemadmodum eligit homo filium suum bene servientem sibi. 

18 18 Et conversi videbitis quantum sit inter iustum et iniustum, inter 
servientem Deo et non servientem. 

III 7 Cypr. Ad Vig. i ; De bono pat. iv 
Lucif. Cal. De sanct. A than. i 38 

III 8-10 Spec. lix III 13-18 

om 6B expurgans J l<a8aptEtTE N* ( -p•(ow N c. a, c. b) sicut aurum J 1<0.1 "" TO 
)(PU<Tiov obel adpinx 13" <"""b) mg aurum et argentum J tr 6 argentum J pr a~s 
6B J!! A (om lL exc 62 14 7) emundabit J l<a8aptEt lL N* (-ptf1t N !) Q r Levi] 
AEIEI N* ( AEUEI 6B lL ~ N°· a) AEUI A Q" 7. Revertimini] E7Tif1Tpa</>f]TE A r 
49 106 ego] om 6 et ego revertar ad vos] al om C Dominus] +llavTo-
~<paTa!p 6 8. Si] p.fJTI 6B •• lL ~ Domin urn J El<ov 6 subplantastis J 
TTT<pv•(•r• 6 <TTrEpvt(ETE Q* (1rTEpv. Q") dixistis] Ep<tTE 6B (•maTE l!,J!! N°·b 
A Q" r) meae J om 6 primitiae] apxat N* ( awpxa• N°· a, c. b) 9· dis-
simulastis J + ••s aura 22 51 62 147 + EtS auTo 95 185 vos me J tr 6 J!! 10. vos J 
om 6 pignera J pr 1ravTa 61!, ( exc 62 14 7) ~ thensauris J Tov 8Ef1aupov tot c. a 
(postea Tovs 81Jf1aupous) vestris] om 6 (hab lL~) erit] om N! (postea restit) 
rapina J + auTou 6 + auTa~v tot"·" (postea ras) in domibus vestris J •v Tal o'""' auTou 
6 26 106 13. consilia] Tous AO"fous 6 omnipotens] om 6 ~ 14. quia] 
om 6 est omnis qui servit] o 3ou;\.Eua~v 61L (exc 36 1ras o 3ou>-<ua~v) J!! et 2°) 
+ 3ton 6B lL I 5· omnes J om 6 J!! facientes J TTowvvrES bis scr B et 3°] 
om lL A Q r 16. Deum J TOV l<uptov 6 om iW N* vid (hab tot') intendit] .a., r 
I 7· erit] Ef1011Tat 6 mihi] p.ou tot* vid (p.ot N') eligit] atpETIEt Q* atpErt(•• 6 
bene J om 6 18. Et 1°] om N* (hab N°· ") quantum sit] om 6 iniustum J 
pr_avap.<f1ov 6 inter 2°] pr 1<a1 6 non servientem J pr avap.<f1ov lL +auT"' lL r 
Compl 
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IV. 1 1 Ecce dies Domini venit ardens velut clibanus, eruntque Cyprian. 

omnes alienigenae et omnes iniqui stipula, et succendet illos ad-
veniens dies, dicit Dominus [LuetJ. Cal.] et non derelinquetur ex eis Luc. Cal. 

~ radix nee vitis. 2 Vobis autem timentibus meum nomen orietur sol Cyprian. 

iustitiae et sanitas in alis eius 
4 • 'Et ecce mittam vobis Helian Thesbiten Tertulliau. 

IV I Cypr. Testim. ii 28 ; Ad Demel. 22; Lucif. Cal. De sanct. Athan. i 38 
IV 2 Cypr. Ad Vig. 6; De Pascha Computus 19; Tycon. Reg. Sept. iv 4; Tert. De 
Anima v 

IV. I. Quia ecce dies venit Domini ardens sicut clibanus et uret eos et erunt 
omnes alienigenae et omnes qui faciunt scelera ut sarmenta et succendet eos dies 
Domini quae venit dicit Dominus omnipotens L Ecce J pr 3toTt <!IX~ pr OTI 

lL ~c.b om A* (3tOTttBov in mg. et sup rasA<>!) Domini] om <!J(B lL eruntque] 
pr 1ta1 •t>A•t•• avTovs <!!XlL (cxc62 147) ~ iniqui] pro• rotOIII'TES eli Dominus]+ 
navTo~tpaTOJp <!IX ex] om lL ~·· b 2. Timentibus oritur sol iustitiae et sanitas 
in pinnis eius T Vobis ..• orietur] «at avaT<J..Et VJ-1111 Tots tpo/3ovp<vo•s TO ovopa 
pov <!IX timentibus] al qui timetis C meum nomen] al nomen Domini C 
orietur] al+vobis C sanitas] al curatio C alis] alpinnis C eius] auTOJll 

A 106 4· Et] om r mittam) pr<).OJ <!IX aroUTEMOJ Q 22 86 49 51 

W. 0. E. OESTERLE¥. 

NOTES ON THE DIDACHE. 

I. 

ON BAPTISM BY AFFUSION. 

WHERE and when did Baptism by Affusion come to be regarded as 
perfectly adequate and legitimate ? We need not pursue the question 
beyond the first five centuries. 

I. Tertullian de Cor. Mil. 3 says 'ter mergitamur '. In several 
places he uses the word ' tinguo ', which means 'to dip ' (Virg. Georg. 
i 246 'Arctos Oceani metuentes aequore tingui ') ; or to dip cloth in 
vats and so 'to dye'. The word does not appear to be used of bathing. 
Dipping which imparts a colour or character seems to be its common 
sense, and hence it came to be used of Baptism. 

2. In the third century Cornelius, Bishop of Rome, says that the 
whole of the clergy and many of the laity of that church objected to 
the ordination of Novatian (Eus. H. E. vi 43, 17) ol7T<l p.~ ol~ov ~~~ -rov 
ol7Tl KAlVYJ'> Sta v6uov 1T<ptxvfUvra ( = peifusum ), ffl<T1T<p Kal oV-ros, •ls 
"'A~p6v -rwa 'YEVtuOat. It has been thought that the ground of the 

Pp2 


